
 

 

IN THE MATTER OF MASAHIKO NISHIYAMA, 

BANKRUPT UNDER THE LAWS OF JAPAN 

 

PERSONAL BELONGINGS PROOF OF CLAIM 

 

All notices or correspondence regarding this claim are to be forwarded to the following address:  

_____________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

 

I, ______________________, of the _________ of ______________ in the Province or Prefecture 

of ______________________, do hereby certify: 

 

1. That I am the claimant, (or That I am _______________________________ (State position or title) 

of ______________________________ (Name of claimant).) 

2. That I have knowledge of all the circumstances connected with the claim referred to below. 

3. That on the 18th day of December 2018, the Supreme Court of British Columbia, sitting in 

bankruptcy, made an Order recognizing in Canada the Japanese bankruptcy proceedings against 

Masahiko Nishiyama, Bankrupt Under the Laws of Japan (the “Debtor”), and the appointment of 

Hiroshi Morimoto as the foreign representative in Canada (the “Trustee”).  

4. That on the 14th day of February 2019, by further Order of the Supreme Court of British Columbia, 

sitting in bankruptcy, on the application of the Trustee, Alvarez & Marsal Canada Inc. was appointed 

as the Receiver over all or any of the assets, undertakings, and property of the Debtor (the 

“Receiver”).  

5. That on the 18th day of December 2018, the property enumerated in the document(s) attached and 

marked "A" was in the possession of the Debtor, and still remains in the possession of the Debtor 

and (or) the Receiver. 

6. That the claimant hereby claims that property, or interest or right in it, by virtue of the document(s) 

attached and marked "A", namely: 

(Set out the particulars of the proof of the claim, giving 

(i) the grounds on which the claim is based, and 

(ii) sufficient particulars to enable the property to be identified.) 

7. That the claimant is entitled to demand from the Receiver the return of the property enumerated in 

these document(s). 

8. That, subject to the approval of the Receiver of this claim, the claimant will be entitled to recover the 

property within 30 days following the acceptance of this claim. 

9. That the claimant acknowledges that if the property enumerated in these document(s) are not 

collected within the 30 days following this claim being accepted, the Receiver will sell, dispose or 

donate the property without recourse.  

  



 

 

 

Sworn (or Solemnly declared) 

before me at _____________________ (city, town or village) 

in the Province or Prefecture of __________________________, 

on this _______ day of ______________________ 20_____ . 

 

 

____________________________________  ___________________________________ 

Commissioner of Oaths     Signature of Claimant 

 

WARNING: Subsection 201(1) of the Bankruptcy and Insolvency Act (Canada), R.S.C. 1985, c. B-3 

prescribes severe penalties for making any false claim, declaration or statement of account. 


